
LIGHTNING ROD SIGHTS - .200" SIGHT

Bright Red Sight Holds Your Eye On Target

Extra long fiber optic rod provides a glowing sight picture that draws your eye to
the sight. Open center blade lets in lots of light for a bright red, easy-to-see dot.
Works well with ghost ring, v-notch and conventional sights. Includes spare optic
rod.

Attributes

Name: .200" SIGHT
Manufacturer: BRAZOS CUSTOM GUNWORKS
Product no.: 985100330
Mfr. No.: 40063
Color: Green/Red
Height: .200
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Outline: None
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 122mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für LIGHTNING ROD SIGHTS
BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200" SIGHT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LIGHTNING ROD SIGHTS BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200"
SIGHT. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Zielgenauigkeit zu bieten. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen Visieren wie Ghost Ring, VNut und
herkömmlichen Visieren.
Achten Sie darauf, dass der FaseroptikStab nicht beschädigt oder verbogen ist, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder extremen Temperaturen, um die Integrität des Produkts zu
gewährleisten.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung.
Lassen Sie das Produkt nur von qualifiziertem Personal installieren oder warten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation des Sights beginnen.
Entfernen Sie das vorhandene Visier vorsichtig, indem Sie die Schrauben lösen.
Setzen Sie das LIGHTNING ROD SIGHT an die vorgesehene Stelle und sichern Sie es mit den mitgelieferten
Schrauben.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Sights, bevor Sie es endgültig festziehen.
Testen Sie das Sight, um sicherzustellen, dass es korrekt funktioniert, bevor Sie es in einer praktischen
Situation verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sights sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken immer
die richtige Unterstützung suchen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt wurden.
Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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LIGHTNING ROD SIGHTS .200" SIGHT Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the LIGHTNING ROD SIGHTS .200" SIGHT. This guide provides important safety
information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide thoroughly before installation
and use.

General Safety Guidelines
Always handle the sight with care to avoid damage.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or adjustment of the sight.
Keep the sight out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible firearms as specified (e.g., 1911 Government, Commander, Officers).
Ensure the sight is securely installed before use to prevent it from becoming loose or detached.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not modify the sight in any way that could affect its performance or safety.
If you notice any unusual performance or damage, cease use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded.
Remove any existing sights according to the manufacturer’s instructions.
Align the dovetail of the LIGHTNING ROD SIGHT with the dovetail slot on the firearm.
Use a suitable tool to securely install the sight, ensuring it is tightly fitted.
Check for proper alignment and stability before use.

Usage Instructions:

Position yourself in a stable shooting stance.
Align the fiber optic rod with your target.
Focus on the glowing sight picture provided by the fiber optic rod.
Ensure that you are aware of your target and what is beyond it before shooting.
Clean the sight regularly to maintain optimal visibility and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the sight in accordance with local regulations.
If the sight is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents accidental use.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding this product, please refer to the manufacturer's contact information
provided on the packaging or product documentation.

By following these guidelines, you can ensure a safer experience while using your LIGHTNING ROD SIGHTS .200"
SIGHT. Always prioritize safety and responsible firearm usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las miras LIGHTNING ROD SIGHTS de BRAZOS CUSTOM GUNWORKS. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer una experiencia de tiro mejorada. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona instrucciones sobre el uso seguro, la instalación y el
mantenimiento de su mira.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Utiliza siempre la mira en condiciones adecuadas y con el equipo de tiro apropiado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona regularmente el producto para detectar signos de desgaste o daño.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:
Pueden ocurrir lesiones si la mira se instala incorrectamente.
El uso de la mira en condiciones de poca luz o mal tiempo puede afectar la visibilidad.

Instrucciones para evitar peligros:
Siempre asegúrate de que la mira esté bien fijada antes de usarla.
No uses la mira si notas alguna irregularidad en su funcionamiento.
Usa protección ocular adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:
Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Retira la mira antigua, si aplica.
Coloca la mira LIGHTNING ROD SIGHTS en el riel correspondiente.
Asegura la mira utilizando el tornillo proporcionado, siguiendo las especificaciones del fabricante.
Verifica que la mira esté firmemente sujeta y alineada correctamente.

Uso:
Al apuntar, asegúrate de que la varilla de fibra óptica esté bien iluminada.
Utiliza la hoja de centro abierto para maximizar la entrada de luz.
Practica el uso de la mira en un entorno controlado antes de usarla en situaciones de tiro reales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero.
Si el producto está dañado o defectuoso, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento del producto, por favor, contacta con el fabricante o
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al comunicarte.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para
garantizar el uso seguro de tu mira LIGHTNING ROD SIGHTS.
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Guide de Sécurité pour le Produit : LIGHTNING ROD
SIGHTS BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200" SIGHT

Introduction
Merci d'avoir choisi les guidons LIGHTNING ROD SIGHTS de BRAZOS CUSTOM GUNWORKS. Ce produit est
conçu pour améliorer votre expérience de tir grâce à une visée précise et lumineuse. Il est important de suivre les
instructions de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais regarder directement dans la lumière de la fibre optique, car cela peut endommager vos yeux.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions de faible luminosité sans une source de lumière adéquate.
Assurezvous que le guidon est correctement installé avant d'utiliser l'arme.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retirez l'ancien guidon de l'arme si nécessaire.
Nettoyez la surface de montage pour éliminer toute saleté ou résidu.
Insérez le nouveau guidon LIGHTNING ROD SIGHT dans le logement.
Assurezvous que le guidon est bien fixé et aligné.
Utilisez un outil approprié pour serrer les vis de montage sans trop forcer.

Utilisation :

Une fois installé, examinez le guidon pour vous assurer qu'il est stable.
Utilisez le guidon dans des conditions de lumière appropriées pour maximiser la visibilité.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec le nouveau point de visée.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit à la poubelle. Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des
équipements d'armement.
Contactez un centre de recyclage ou une installation spécialisée pour vous débarrasser du produit de manière
responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans l'UE.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre LIGHTNING ROD SIGHTS de
BRAZOS CUSTOM GUNWORKS.



1.  
2.  
3.  

4.  

1.  
2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per LIGHTNING ROD
SIGHTS BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200" SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino LIGHTNING ROD SIGHTS BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200" SIGHT. Questo
prodotto è progettato per migliorare la precisione di tiro e garantire un'esperienza di utilizzo sicura. È fondamentale
seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un funzionamento ottimale e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per l'uso previsto, come specificato nel manuale.
Controlla il prodotto prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danno o usura.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di guardare direttamente la sorgente luminosa del mirino, in quanto potrebbe causare affaticamento
degli occhi.
Non modificare il prodotto in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e l'efficacia del
mirino.
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie quando maneggi armi da fuoco.
Assicurati che il mirino sia montato correttamente e saldamente prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Smontaggio: Rimuovi il mirino esistente seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Montaggio:

Inserisci il mirino LIGHTNING ROD SIGHTS nel dovetail dell'arma.
Assicurati che sia allineato correttamente e fissalo saldamente.

Verifica: Controlla che il mirino sia stabile e non si muova.

Uso

Regolazione: Prima dell'uso, regola il mirino per adattarlo alle tue preferenze di tiro.
Verifica della Luce: Controlla che la fibra ottica sia pulita e priva di ostruzioni per garantire una visibilità
ottimale.
Pratica: Esercitati in un ambiente sicuro e controllato per familiarizzare con il mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e ottici.
Considera la possibilità di restituire il prodotto al rivenditore o a un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e l'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Ricorda che la sicurezza è la tua responsabilità. Segui queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del tuo mirino LIGHTNING ROD SIGHTS BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200" SIGHT.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Muszki LIGHTNING
ROD SIGHTS BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200"
SIGHT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup muszki LIGHTNING ROD SIGHTS BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200" SIGHT. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
dealerem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia lub nieprawidłowego działania.
Zachowaj ostrożność przy instalacji, aby uniknąć skaleczeń lub obrażeń.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i klucz.
Upewnij się, że przestrzeń robocza jest czysta i dobrze oświetlona.

Instalacja muszki:

Zdejmij starą muszkę, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową muszkę w odpowiednim miejscu na broni.
Użyj śrub do mocowania, upewniając się, że są one dobrze dokręcone, ale nie przesadnie.

Użytkowanie:

Używaj muszki zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj, czy muszka jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z widocznością, natychmiast przestań używać produktu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi organami w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.



Dziękujemy za przestrzeganie niniejszych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego i efektywnego korzystania
z muszki LIGHTNING ROD SIGHTS BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200" SIGHT.
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LIGHTNING ROD SIGHTS BRAZOS CUSTOM
GUNWORKS .200" SIGHT Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa LIGHTNING ROD SIGHTS BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200" SIGHT tuotteen käyttöohjeeseen.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet aseiden käsittelyyn.
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään onnettomuudet.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että tähtäys on kunnossa ennen ampumista.
Käytä aina suojalaseja, kun käytät asetta.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ampumista varten.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Asennus ja käyttöohjeet
Asennus:

Poista vanha tähtäin huolellisesti.
Puhdista asennusalue varmistaaksesi, että se on vapaa liasta ja rasvasta.
Aseta LIGHTNING ROD SIGHT paikalleen dovetailliitännän avulla.
Varmista, että tähtäin on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Suuntaa ase turvalliseen suuntaan.
Tarkista, että tähtäyskuva on kirkas ja selkeä.
Käytä tuotetta vain, kun olet täysin varma sen toimivuudesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota tarvittavaa
apua ja vastata kysymyksiisi.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi sekä oman että muiden
turvallisuuden käyttäessäsi LIGHTNING ROD SIGHTS BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200" SIGHT tuotetta.
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Säkerhetsinstruktioner för LIGHTNING ROD SIGHTS
BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200" SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt LIGHTNING ROD SIGHTS från BRAZOS CUSTOM GUNWORKS. Denna produkt är designad för
att förbättra din siktsyn och säkerhet vid användning av ditt vapen. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller använder siktet.
Kontrollera att siktet är korrekt monterat innan du använder vapnet.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du justerar siktet.
Följ alltid lokala lagar och förordningar när det gäller vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att vapnet är avsäkrat och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Montering:

Använd en lämplig skruvmejsel för att fästa siktet på vapnet.
Kontrollera att siktet sitter fast ordentligt och är i nivå.

Justering:
Justera siktet för att passa din personliga siktsyn.
Kontrollera att du får en tydlig och ljus bild genom den fiberoptiska staven.

Användning

Rikta vapnet mot målet och justera siktet vid behov.
Använd den öppna mittbladen för att få in maximalt ljus.
Om du upplever problem med siktsynen, kontrollera om siktet är korrekt installerat och justerat.

Avfallshantering
Kassera förpackningsmaterial enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad och inte längre kan användas, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den officiella återförsäljaren eller tillverkaren. Se alltid till att
ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt LIGHTNING ROD SIGHTS och önskar dig en säker och framgångsrik användning.
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Návod pro bezpečné používání mířidel LIGHTNING
ROD SIGHTS BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200"
SIGHT

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení mířidel LIGHTNING ROD SIGHTS BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200" SIGHT.
Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a přesnost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte mířidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte mířidla pouze na určených typech zbraní.
Zkontrolujte, zda je zbraň vždy v bezpečném stavu před manipulací.
Pokud si nejste jisti, jak mířidla nainstalovat nebo používat, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci mířidel noste ochranné brýle.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací nebo údržbou mířidel.
Nepoužívejte mířidla, pokud jsou poškozená nebo mají viditelné vady.
Při používání mířidel v nízkém osvětlení buďte obzvlášť opatrní, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci (např. šroubovák).
Odstraňte stará mířidla, pokud je to nutné, a důkladně vyčistěte místo instalace.
Umístěte nové mířidlo na požadované místo a zajistěte ho šrouby.
Zkontrolujte, zda je mířidlo pevně uchyceno a správně orientováno.

Použití mířidel:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je mířidlo správně nainstalováno.
Nastavte mířidlo podle svých preferencí a zkontrolujte, zda je vše správně nastaveno.
Při střelbě mějte zbraň v bezpečné a stabilní poloze.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte mířidla do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy k produktu nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Je důležité, aby všechny dotazy týkající se bezpečnosti a použití byly zodpovězeny
odborníky.

Děkujeme, že jste si vybrali mířidla LIGHTNING ROD SIGHTS BRAZOS CUSTOM GUNWORKS .200" SIGHT. Vaše
bezpečnost je pro nás na prvním místě.


